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AHaTanplsl: v apThIKyJIe TpaBEI3€HBI aHANI3 KAHIPOTY CyMmieHHe 1
MaTIpBIUIAY PO3HBIX JIeKCIKarpaiuHbIX KpPBIHII 3 TOTal JIeKCEeMaid.
Pasriiemxkana caHcaBae HallayHEHHE KaHIPITY ¥ aapbICTEIYHBIX BBICIIOYSIX
OeapycKix MChbMEHHIKAY 1 YCTOMITIBBIX BBIpa3ax Oenapyckail MOBBL

KittouaBpis CIOBBI: KaHIPNT CyMIIEHHE, 3HAYIHHE CIIOBA, YCTOMIIBBISL
BBIPa3bl, aapbICTHIYHBISA BHICTIOY1.

ABOUT THE CONCEPT OF CONSCIENCE IN BELARUSIAN
SET EXPRESSIONS AND APHORISTIC SAYINGS

Hirutskaya L. A., senior lecturer
Belarusian National Technical University
Minsk, Republic of Belarus

Summary: the article analyzes the concept of conscience and
materials from various lexicographic sources with this lexeme. The
semantic content of the concept in the aphoristic sayings of Belarusian
writers and set expressions of the Belarusian language is considered.

Keywords: the concept of conscience, the meaning of the word, set
expressions, aphoristic sayings.
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VY IHTBICTBIYHBIX Mpalax MIBIPOKa BBIKAPCTOYBAeHIla TIPMIH
“kaHIPNOT’, Xals aa3iHai JA(QIHINEI r3Tara TIpMiHA MakKylb HE iCHYE.
Crana ¥>k0 aryJbHampbIHATHIM, IITO “BeAbl Jron3ed abd ad’eKThIyHai
plasIbHACIII apraHi3aBaHbl Yy BBIMJISA3€ KaHIPOTAY — aOCTPaKTHBIX
MEHTANBHBIX CTPYKTYp, fAKif aJJIIOCTPOYBalOLb PO3HBIS chepbl A3ei-
HacIli JajaBeka. YagaBek MBICIIIb KaHIPOTaMi, kKaMOiHye iX, dapmipye
HOBBIS KaHIPOTHL ¥ Xox3e MeicneHHs [2, c. 54]. KaHupnTs
nepax)cvlgaioyya Ba YCIX 3HAYIHHAX rdTara A3esAciioBa, 00 VAYISIONb
caboli “ITy4oK ysIyJeHHsY, Beaay, acalblsliblid, K1 CynpaBajkae Helikae
cmoBa” [4, ¢. 43]. KirouaBeIM KaHIPIITAM JTI000H KyIBTYpHI 3 syIseriia
KaHIPNT yanasek [1, c. 356], Ba yHyTpaHBIM CBEIle IKOTa 3HAYHAE MecIia
3aliMalolb ~ MapalbHa-AyXOYHbBIS ~ KallTOyHaclli, Yy  TpbIBaTHACII
CyMIleHHe.

“Ham caMbl BBICOKI HaObITak — // AliubiHa, HaByKa, CyMileHHe!”
VYnepursiHio r3THIS pajaki nparydani 1 micramanga 1819 roma Ha cxonze
¢iramaTay. AytapaMm IpiTaBaHara Bepuia Obly Apam Minkesid (mepa-
kimaj Ha Oemapyckyio Moy 3pabiy K. LlBipka), a 3 mnamaOpanaii
MEJIOMIBISIH BEpII TepayTBaphIyCs ¥ IECHIO, siKas craja cBoeacaOiiBhIM
(dbimamarkiM TiMHaM (Tapadbl, Bepml Tak i HaswBaemma — “TlecHs”, 1mi
“ITecust Agama”).

Yamy 3 ycix MapalbHA-3TBIYHBIX KaTITOphId ObUTO abpaHa MEHaBiTa
cymienne? IlTo poOile Sro HAWBBIIHMIIEIM MapalbHBIM  igpaam?
YacTkoBBl a7Ka3 Ha TOTHIS THITAaHHI JamaMoka Jallb aHali3 KaHIPITY
CyMJeHHe, PITIPI3EHTaHTaM SIKora ¥ Oefmapyckail MoBe 3’ siyJsenia JeKcika-
CEeMaHTBIYHAE TIOJIE CYMIeHHe — CYKYITHACIh JIECIYHBIX af31HaK 3 aryJbHBIM
3HAUDHHEM, a SAPOM T3Tara Mois, iMeHeM KaHIPITY 3’ IyJsiela JieKcema
CyMIeHHe.

Y cydacHaii 6enmapyckaii MOBE CIIOBa cyMmieHHe 3’ STyIsiela aJHa3HAYHbBIM.
3romma TCBM, rmaTa ‘MapanbHas ampHKA CBAiX [3EIHHAY 1 YUbIHKAY Ha
ACHOBE pa3yMeHHs a0aBs3Ky Tepaj] rpaMaJiCTBaM, paj3iMaii, KaJeKThIBaM,
cam'éi’ [TCBM, . 5, c. 377].

“Cnoyuik ciHOHIMAY 1 Omiska3HauHbIX crmoy” M. K. Knpiki He dikcye
CIHOHIMAy Hi IUIi caMOH TITail JIGKCEMBI, Hi U aJHaKapaHEBBIX CIIOY
CYMIIEHHbL, CYMIEeHHACYb, cymaenna. Y “CIOoyHIKY HapoHiMay Oenapyckai
MoBBI” C. M. I'pabubikaBa sk NapOHIMBI N3AI0NA JIEKCEMBI CYMIEHHACYb,
cymaenHe 1 cymuenne (3HAUSHHI CIIOY TiayMmayamiia ¥y ajiraBeHACI 3
TCBM). Benpmi wmikayHa, mro “OTbIManariydel CIOYHIK Oenmapyckait
MoBbI” (1978-2017) BeI3HAUae MaabEHCTBA TAXOMMKAHHS CIOY CyMieHHe 1
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CyMHeHHe ¥ BBIHIKY IBICIMULSIIBI M-H > JI-H, aJ3HAYaroubl HasyHACIh
CTApaKBITHBIX BapbLIHTAY HAKIITANT CyMaseayya — CYMHAGAuYA, y
NpBIBATHACII pycKara JbLUICKTHAra cymiewvbe Y 3Ha4dHHI “‘CyMHEHHE”, 1
nafoOHBIX MpBHIKIAAAY Yy IHIIBIX CHABSHCKIX MoBax. Ha Hamr morms,
Omizkacup CyMmIleHHs 1 cymHeHHS (“HSYIDYHeHaclpb y NpayaziBacii,
MardeIMacili 9aro-H.; aJCyTHACIb BEPHI ¥ Karo-H.; yIoYHEHACH ¥ YbIM-H.”)
BeJIbMI XapakTdpHas MeHaBiTa OellapyckaMy HallbITHAJIbHAMY XapakKTapy:
repaji ThIM sIK 3pa3yMellb CBOW a0aBs3ak, Jallb MapabHYIO allPHKY CBaix
JBESHHSY 1 YUblHKaY, Oermapyc maBiHEH Melb Bepy, OBIb YIMIYHEHBIM Y
paya3iBaciii, MpaBuIbHACI aOpaHara BeIOapy.

CaM 3MecT KaHIPINTY cymieHHe TBIKTye HeaOXolHaclb 3BSpHYIIA J1a
¢inacopckara TimymaudsHHS. Tak, “@urnocodcekuii cioBaps” a3Havae:
CYMJICHHE — “IThIUHAsl KaT3rOpPbls, siKas BbIpakae HaNBBIIIAMIIYIO (Hop-
My 3J0JBHACIi acoObl Jia MapalbHara CaMakaHTPONIo, sie camacBs-
nomaciti” [5, ¢. 369]. Takim ublHAM, Ha TIpaNATy >KBIIIS dYajgaBeka
CYMJICHHE BBICTyIIa¢ HEHKIM YHYTPaHBIM SII'0 KaHTpajépaM, JyaiaBekam y
YyaJlaBeKy, BBIMYIIIAIOUbl aHaJli3aBallb CBAae JA3CSHHI 3 MyHKTY HOMIALY iX
ajJlaBeHacIli HOpMaM Mapaidi 1 9ThIKi. AJ3HAYbIM, IITO TITHIA
rpaMajicKisi HOpMBI MOTYIIb 3 YacaM MSAHSIIA, ajle MEHaBiTa CyMIIEHHE
Ba ¥yce dWachl 3’syiseriia YHiBepcalbHall KaHCTaHTaid. 3 1M 3BSI3aHBI
MaHAMIi gabpa, copamy, CHaramIiBacili, CIpaBsIiBacIi, AyIdyHaH
YBICIIHI, PayA3iBaCIIi, SKis YBaXOM3SIh Y CEMAHTHIYHAE TIOJIE KAHIIDIITY
CyMJICHHE.

Y Oemapyckaii MOBE IIMAT YCTOHIIBBIX BBIpazay ca CIIOBaM CyM-
nmenHe. Hapon 3mayHa 3ayBakery, mrTo ¥ damaBeka CymileHHE a0o ECIib,
abo HsMa — meys cymiaenne. CIHAHIMIYHBIA 3aKIIiKi Mail cymaenne i boea
naboiica. Cymnenne OBbIBae uvicmae, Kall dYalaBeK YIDYHEHBI Y
NpaBiNbHACII CBiX YUBIHKAY, M3ESAHHAY, i HAubicmae. EH Moxa HermTa
3palillh 051 aublcmKi cymaenHs TIi 3aKITIOYBIND 3 iM 3I3€IKy (303e1Kka 3
cymnennem — “yabpIHaK Cympalpb yJIacHBIX IepakaHaHHsY ). CyMIiIeHHE,
SIK JKbIBasi iCTOTA, MOYa MYYbIIlb, TPBI3LI (Myublyb, epvize cymaeHHe),
Taupl dYanaBek amguyBac Myki (Oakopwl, 3epwizomwt) cymienns. Kai
YaJlaBeKy COpaMHa, TO TIparyvay 20ac CyMIAeHHs, CYMIeHHe 3a2d8apblid.
SHo 3m01pHAE MSHSAIE CBOW a0’éM, Tpasyisnna ¥ OONbInaid I1i MEeHIIIai
CTyIEHi: aJlHOCHA CTaHOYYa Ili aIMOYHA allPHbBAIOYHI YBIACHIl YUBIHAK,
MBI CKa)XXaM CyMjeHHs Xxaninia 1 He xanina cymienns. Kami uamaBek
nasBaisie cabe HemphICTOWHEISA, OeCCapOMHBIS YUBIHKI, TO €H cmpayiy
CyMlleHHe, a ¥ BBIpallaNbHBI MOMaHT MOXa HaBaT 1 npadays sro. Ycé
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rpaxoyHae aOlspKapBae AyNly dajaBeKa, JSDKBILb Ha SITO CYMAEHH.
YanaBek MOXKa npulmipblyya ca céaim cymiennem i icyi (nacmynayb)
npoyiy (cynpoys) (csatico) cymnenns. Jlobpa mparfyrodbl, MbI MpaiyeM
CYyMIIeHHA, SIK Mae OBIIb.

AJ/3HAaYybIM, ITO aHANATIYHBI YCTOMIIBBIS BBIpa3bl €Clb y pycKai i
IHIIBIX CaBsSHCKIX MoBax. [lamkpoacrmim Onmizkacip MaHAIAY copamy i
CyMIICHHSI § Oenapyckaii MOBe: pycC. Oe3 3aspeHusi cogecmu — Oel. 0e3
yesnakaza  copamy. Pyckae ‘“‘cBoOoma coBecTH” ajchulae Jia  amallb
cTpaudaHaii ceMbl cyBs3i 3 boram (Ii1. Tipa raTa naapabssaei 3, ¢. 354— 355),
a Oemapycki aJaBenHIK cabo0a 6epasbizHaHHs Mae OOJbII KaHKPITHAE,
JaKiajHae 3HauUdHHe.

UYanaBeka BsuTiKail 1a0pathbl, YICHACII 1 CIIpaBsLTiBacIi Oerapychl
HA3aBYIb XA035YbIM CYMACHHEM.

VY karonikay benapyci namisipana nassiie PaxyHaxk cymienHs — rata
MphINIaMiHAHHE CBaiX Tpaxoy ajJi MOMaHTY aroIlHSH II4bIpail cCrioBe/3i.
AJTHBIM 3 BBIHIKAQY (JIyXOYHBIM TUIEHAM) CHIOBEN3i 3 AYIIsenla cnakounae
cymaenne.

Kanmpnr cymenne 3°siyiisiernia acHOBa MHOTIX Oemapyckix adappiMay
(ahapeICTRIMHBIX BBRICIOYSTY). Ix aHami3 maka3Bae, ITO 3MECT, 3aKJIAA3CHBI
SIK HapojaM, TaK 1 MacTakami CJIOBa, Yy CJIOBAa CyMJICHHE, KyIbl OOJIBII
IIBIPOKI 1 TIIBIOOK], YBIM BBIHIKAE 3 JIEKCIKarpahiqHbIX KPBIHIIL.

Haifmepir cymiieHHe — CyTHACIh YajaBeKa, MATA 1 MPBI3HAYIHHE STO
Keiqust: Hava cymnenns — wama i uwanasexa (J1. enitorn). Toil, xmo
dymae npa 2o00Hbl Kaney odcolyys, sxcvige cymienna (I'. Mapuayk). Xmo
cymnennto i npayose cayocwly, Il 3nauviys — eex ne oapsmma npaxicoty
(C. I'paxoycki). Kani cymnenna /I Tot npadicery ceoti 0senw, I Cymnennsi,
opyaca, Il Byose i meoi eeuap (A.T'pavanikay). Hanseeruaii BakHas
pons 1 3amada icHaBaHHS CYMJICHHS 1 dajaBeka fK Sr0 HOCHOITa
chapmynsaBana K. TapacaBeiM: Bons annausaeyya Kpwieéu, pabckae
AHCHIYYE — 60413310, a 8blOAP poOIYL CyMIEHHe.

CrapanayHsisi, BBIIDH IIbITaBaHAs imPs a0 CyBs3l MaHALIY Cyda i
CYMJICHHSI, pa3BiTas Ha Hamlail 3IMJI1 HAPOIHAW TBOPYACIO, Ta-CBOMMY
acoHCaBaHas 1 pacKphITast Oenmapyckimi mickMeHHikaMi. TyT magkpacrnenas
POt cyMIIEHHS K HaMBblnmimara cyansi: Cyooss eanoyusl mMou — maé
cymnenne, Il A icyina — aosinvl y ceeye 60e (M. Pynkoycki). Camel 6sixi
HayanbHix Hao uanaeexam — cymaenne (Y. PyOanay). 3’synsrousics
CKJIaJ]aHbIM KaHIIIITaM, CyMJIGHHE Mae 1 CBae YHYTpaHbBIS 3aKOHBI:
Yacyeit cymnenne ceaé mypoyiye, Il He s3nesadxicaiiye 520 3axonay
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(IT. Makanp). Cynasst BBIHOCIIB TpPBICYH, MpbI3HAE BiHABaTBIM Ii He,
CYAN31 — ublcmamy CyMaeHHio — TpbIcsTaons: He ygaposi maeo, 3a wimo
Mbl He MOJCAui MpLICASHYYb Y IMsA UbICYiHI  c8alle0  CYMAEHHs
(4. Apaznosiv). CymieHHe Mae TpaBa Mpaja sy, natpabaBaHHi, 00
MEHaBITa SIHO 3]I0JIbHA 3HITOYBAIlh MPAJICTAYHIKOY PO3HBIX MMAKAJICHHSY:
Iampabye uvicmae cymnenne /I Boiyb HeabxoOnvim xoyb manvim 36aHom I/
Hamixc ceaim i nosvim naxanennem (C. I'paxoycki).

AyTapbl VKa3Balollb Ha CTPOTacilb, CIPaBSTIBACIBL CYMIICHHS SIK
CyII31, Ha HeabXoIHACHb ObIIb BelbMi NaTpabaBaibHBIM y MEPIIYI0 Yapry
na camora csioe: Cymienne — 3aycéowt /| na nayuwvt naocyousix. /| Camo cabe
caosiyw, Il camo cabe cyosiys (A. Bspiincki). Haw camvr cmpoei kam —
cymnenne, I/ Llmo cyo naiinpagednvl espuwiys: /| Henaxapanvix — Ha
xanensax /I Veé owcviyyé npoimyciyo scoyp (S1. Cinaxoy). Toti cymnenna
paccyosiys, 1| Xmo cabe ne oapye... (I'. bypaykin). AqHak mpa3MepHacIlb
IITHIX NatpabaBaHHSY MOXKa MPBIBECIIi JIa HeYakaHara BeIHIKY: CymieHHbl,
npayamnodigvl wanasex, sIKi MOYuKi npayye, He mpyOsubl npa 2oma Ha
KOJICHbIM CKPBIJICABAHHI, SIKI YsigHe YCE, Wmo Ha 120 HABAIAYb, PbI3bIKYe
naossiiys 1éC mazo paxmanaza Kams, sSKo2a 3anpazae KOJCHbl, Kamy He
JsIHOMA, a cam én Hasam yopwikHyysb He adeadceaeyya (5. Cimakoy). I Tyt
CyMIICHHE IIaBiHHA Jamamardel 3paOillb MpaBUTbHBI  BBIOAp  UIA
rapMaHivyHara Kb YaaaBeka.

Y koxHara gajaBeka ECIlb IMIYVHBIS TyXOYVHBIS SKACI, YJIACIIiBACII.
CyMIieHHE acamplioeliia 3 TaKiMi BBICOKIMI MapaJbHBIMI IPBIHITBITIAMI,
SK TOHAp, TOMHACIb, MAOpBIHS, ATBTPYi3M. [X, BsjOMa, 3a TPOIILI HE
Kymimr. Y adapbICTRIUHBIX BBICIOYSX BOOpa3Ha, Mpa3 aHTAHIMIYHBISA
MOVHBISI MardbIMacili packpbiBaelllla HapOIHBI BBIPa3  npadayb
cymnenne. Cymnenne, sk 1acky mamuwiny, /| ne xyniwt i y ckiaouviny
(P. Bapanymnin). Jlioockoe cymnenne 3a epowtvt I/ Kynini — npvicmotinol
masap. /| Lanep sno 6eonacyi modxca /| 3 naeapoaio ensmyys y meap, I/
3pabiyya nasascnvim, esnomodxcuoim, Il Hawany i cragy naowiyo... /|
Aono smo monvki ne mooca — Il Cymnennem Hsaxynienvim Ovlyb
(A. Kynsmoy). Kusaiimyiiye sc eanvbait moix, uvié cymnenne /| Kawmye
eamak manna: naypyoas! (H. I'ineiu).

Ipa yBaxomkaHHe NmaHANIAY 1a0po, crnarajyiiBacilb y CEMaHThIYHAC
nmojie KAaHIPNTYy CyMJIGHHE CBeAYallb HACTYMHBIA adapbi3Mbl: /[3e
namepna cymaienne — 0abpy ne npabiyya (A. baubina). Cymnenuvi
YANABEK YACYAKOM aouyede 2pax 3-3d maeo, WMo cyceo Jicblée ) 2aneuvl
(T. Mapuyk). [ geodaii: 3 cymnennem smazayya — I/ 2oma HAyo3suHas
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npaya, I/ eoma paz6ou, a ne 6oii ... (A.Bspuincki). CymieHte i
MOUTACilb — aHTHIOABI: Cymiaennio 3 noonacyio y cynoaywvl I/ Ianebna
mepays wiasx cmapwi: /| Cymnenne peeyya ysvicw, da conya, I/ A noo-
nacyb — wuspviyya ¥ Hapwvl (H. TineBiv). Cymnennacys — eoma eeunas
nasyxa /I Cmapannaza npvimnoxcanus oabpa (A. bausina). Cymaenne
manenmy paous (P. bapagynin).

“J003i napadacaroyya poyHbiMi nepao céaim CymieHHem”, — CIBSp-
JoKay claByThl mickMeHHIK Y. KapaTtkeriu. 3Tkl adapbi3m npama mnepa-
KJIiKaela ca 3MecTaMm apThikyna 1 YcearyiapHall AdKjIapalibli IpaBoy
yanaBeka, npeiHsaTail AAH: “Yce mron3i Hapapkaromma cBaOOAHBIMI 1
poyHBIMI ¥ cBaéii rogHacHi i mpaBax”.

TakiM YbIHAM, 3MECT JThIYHATA KAHIPITY CYMIICHHE ¥ a(apbICThIMHBIX
BBICIIOYSIX 1 YCTOMIIBBIX BbIpa3ax Oelapyckail MOBBI TaJKpACIiBae SIrO aH-
TpanaIpPHTPHIYHACIH, aHAYACOBA aUTIOCTPOYBAIOUBI K KaJEKTHIYHYIO (Ha-
POIHYO, HAIBISIHAJIEHYO), TaK 1 1HIBIBITyaJIbHa-ay TAPCKYIO KapIliHy CBETY.

YMOVHBIA CKapausHHI:

TCBM — TnymauanbHbl CIOYHIK Oemapyckaii MoBel: y 5 1. / AH
BCCP, Increityr  moBazHayctBa  imMsa Sl Komaca;  pomkan.:
K. K. Atpaxosiu [i i#Hm.]. — Miack: ben. Cas. Dunpsikinanensis, 1977—
1984.-5T.
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YK 398.9:821.161.3
AKCISLJTATTYHBI 3BMECT ®PA3EAJIATI3MAY I IIPBIKA3AK
Y MACTALKIM JABICKYPCE

Kacurousix B. M., kanja. ¢inana. HaByK, JalIHT
bpocyxi ozapocaynul yuisepcimom imsa A. C. Ilywina
bpacm, Pacnybrixa benapyce

AHaralpsl: y apThIKyJie pa3riIsAaroiiia MpbIKaski 1 (pa3eanari3Mbl SK
KpBIHIIA 1 p3TpaHCISATAp JTATIOHAY, MapalbHa-3THIYHBIX YSYIICHHSY, sipKai
rpaMajickaii JyMKi, INTO BBISYIISIONIA HAa Y3pOYHI Macralikara TIKCTY
Jleanina [ladineki. VYCTOWIIBBIA aa3iHKI ¥ MacTalKiM JIbICKypce
BBICTYIIAIONb ~ /IMBICIIOBAl  TULIIOYKAM TpasyyieHHss 1 OKCIUTIKAIlbli
CallbISUIBHBIX KaIlTOYHAcIeld Oerapyckara Hapoja, HOChOiTaM rpamMajicKix
impanay. YcraHoyneHa, INTO MEXaHI3M TpaylblpaBaHHS CallbIUTHHBIX
KalllTOYHACIlel  Hemacp3[Ha 3Bs3aHbl 3  MAdThIUHBIMI  BOOpa3zami,
3aKITIOYaHbIMI Ba YCTOMITIBBIX a31HKAX, X YHYTPaHbIMI (hopMami.

KirouaBeis COBBI: TpBIKa3ka, (paseanarizm, yCTOWIiBas aa3iHKa,
Ma’ThIYHBl BOOpa3, yHyTpaHas ¢opmMa, CcalbisIbHAS KaIlTOYHACIb,
aKCISUTarYHBI 3MeCT.

AXIOLOGICAL CONTENT OF PHRASEOLOGICAL
EXPRESSIONS AND PROVERBS IN ARTISTIC DISCOURSE

Kastsiuchyk V. M., ass. professor, Ph.D (in Philology)
Brest State A. Pushkin University
Brest, Republic of Belarus

Summary: the article deals with proverbs and phraseological units as
a source and transmitter of standards, moral and ethical concepts, bright
social ideas that are revealed at the level of the literary text by Leanid
Daineka. Set expressions in literary discourse serve as manifestation and
explication of the social values of the Belarusian people, bearer of their
social ideals. It is stcted that mechanism for producing social values is
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